
COMMON TONES 
 

IN THE PRINCIPAL HOURS 

Invitatory 
 
The initial verses are sung three times. 
 

Ferial Tone 

Vvvhcvbhvvbbgcbbfvvbbhv} 

   Lord, op-en our lips. 

Vcbbbhcvvbbhcvvbhcvvbbhcvbbbhcbhcvvbbbhcvvhv} 

   + And our mouth shall proclaim your praise. 
 
 

Festal Tone 

Bvvhcvbgvvbbhcbbbjvvbhv} 

   Lord, op-en our lips. 

Bvvvbbbhcvvbhcvvbbhcvvbbhcvbbbhcbhcvvbbhcvvbgv} 

   + And our mouth shall proclaim your praise. 
 
 

At All Hours 

Vbbbhcbhvv[vvbhxvHUchvvhcbbbhvv}vvhvvbbbhvv[cbhcvbbbhcvbbbhvvbbhvvvhvv]vö 

   O God, make speed to save us. + O Lord, make haste to help us. 

Vvvbhvvbhvbbbhcbbhvvbhvvbhvvbbbhcvhcbhvvbbhvv[vbbhcvbhcbhvvbbbhvvhcbbbhvbbhvv]vö 

  Glo-ry to the Father, and to the Son,   and to the Ho-ly Spi-rit: 
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Vbbhvbbbhcbbhvbbbhcvbhvvbhvvhcbbhcbbbbhchvv[vbbhcvvhcbbhcvhvvhvvbbhvvbbbhcbbbhvv{vbbhcHUvbbbhvbbbbhv} 

 as it was in the be-gin-ning, is now,  and will be † for ev-er. A-men.   Al-le-lu-ia. 

VxxvhvbbbhvvbbHUvvbbbhvvvbbbhv} 

  (in Lent) † for ev-er. A-men. 
 
 

At Lauds and Vespers 
on Sundays and Feasts 

Bbbbhcbhvv[vvbhxvHUchvvGYcbbbhvv}vvhvvbbbhvv[cbhcvbbbhcvbbbgvvbbGYvvvhvv]vö 

   O God, make speed to save us. + O Lord, make haste to help us. 

Bvvbhvvbhvbbbhcbbhvvbhvvbhvvbbbhcvhcbhvvbbgvv[vbbgcvbhcbhvvbbbhvvgcbbbGYvbbhvv]vö 

  Glo-ry to the Father, and to the Son,   and to the Ho-ly Spi-rit: 

Bbbhvbbbhcbbhvbbbhcvbhvvbhvvhcbbhcbbbbhcgvv[vbbgcvvhcbbhcvhvvhvvbbgvvbbbGYcbbbhvv{vbbhcHUvbbb ygvvbbbbbgv} 

 as it was in the be-gin-ning, is now,  and will be † for ev-er. A-men.   Al-le-lu-ia. 

BxxvhvbbbhvvbbHUvvbbbygvvbbbgv} 

  (in Lent) † for ev-er. A-men. 
 
 

At Lauds and Vespers 
on Solemnities 

BbbbfcbGYvv[vvbhcvv\vgÄUvvhvv ygcvbbGYvv}vvbfvvbbbGYvv[cbhvvbb\vgÄUcbbbbhvvbygvvbGYvv]vö 

   O God, make speed to save us. + O Lord, make haste to help us. 

BvvbfvvbGYvbbbhcbbhvvbhvvbhvvbbbhcvhcbhvvbbhvv[vbbhcvbhcbhv\vgÄUvbbhcbbbygvvbbbbbGYvv]vö 

  Glo-ry to the Father, and to the Son,   and to the Ho- ly Spi- rit: 
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BbbfvbbbGYcbbhvbbbhcvbhvvbhvbb\vgÄUvvbhcbbb ygcvbbGYvv[vbhcvvhcbbhcvhvvhvbb\vjvvbbbhcbgvv{vbbbhv\vHUvbbbygcgv} 

 as it was in the be-  gin-ning, is now,  and will be † for ev- er. A-men.   Al-le-lu-ia. 

Bxxvhvbbbhvb\vHUvvbbbygvvbbgv} 

  (in Lent) † for ev- er. A-men. 
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PSALM TONES 

TONE I 

BvfvvGYvvhvvhvvhvvhvvhvvhvv¥vvgv[vvhvvhvv»bbjvv¦vvhvvgvv¦vvhvv{vö 
a  Bvhvvhvvgvvfvvgvv¦vvhv}  a2 Bvhvvhvvgvvfvv¥vvg6v}   
d  Bvhvvhcgvvfvv¥vvtfvvsv} d2 Bvhvvhvvgvvfvvgvv¥vv5bb$#@v} 
d3  BvhvvhvvgvvfvvGYvv¥vv5bb$#@v} f BvhvvhcgvvfvvGYvv¥vvtfv} 
g  BvhvvhvvgvvfvvGYvv¥vvgv}  g2 Bvhvvhvvgvvfvvgvv¥vvghgv} 
g3  Bvhvvhvvgvvfvvhvv¥vvgv} 
The mediation consists of two melodic accents; all the endings have one accent with two preparatory 
syllables. 
 
 

TONE II 

Xvvdvvfvvhvvhvvhvvhvvhvvhvvhvv¤vvfvv[vvhvvhvvhvvhvvjvv¦vvhv{vö 
d Xvvhvvhvvhvvgvv£vvDRvvfv} 
The mediation and ending both consist of one accent, the ending with one preparatory syllable. 
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TONE II* 

VXvvjvvHUvvjvvjvvjvvjvvjvvjvv¦vvhv[vvjvvjvvhvvjvvkvv§vvjv{v÷    
d (g) VXvvjvvhvvjvvkvvhvv§vvjv} c (f) VXvvjvvjvvjvvjvvjvv¦vvhv} 
a (d) VXvvjvvhvvjvvkvvhvv¤vvfv} 
The mediation consists of one accent with two preparatory syllables; the endings have one accent with three 
preparatory syllables, except ending c (or f), in which the tenor continues until the accent, without 
preparatory syllables. 
 
 

TONE III 

BvgvvHUvvjvvjvvjvvjvvjvvjvv¦vvhv[vvjvvjvvlvv¨vvkvv¨vvuhvvkv{v÷ 
b Bvjvvjvvkvv¦vvhvvkvv¨vvjv}  a Bvjvvjvvkvv¦vvhvvkvv¨vvuhv} 
g Bvjvvjvvkvv¦vvHUvvhvv¥vvgv}  a2 Bvjvvjvvkvv¦vvHUvvhvv¥vvg6v} 
All the closing phrases consist of two accents. 
 
 

TONE IV 

BvhvvGYvvhvvhvvhvvhvvhvvhvv¥vvgv[vvhvvhcgvvhvvjvv¦vvhv{vö 
a  Bvhcgvvhvvjvvgvv¦vvhv}  g Bvhvvhvvhvvhvvhvv¥vvgv} 
e  Bvhcgvvhvvuhvv¥vvtfvvdv}  
The mediation consists of one accent with two preparatory syllables; the endings have one accent with three 
preparatory syllables, except ending g, in which the tenor continues until the accent, without preparatory 
syllables. 
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The psalm tone formerly called “Mode IV Alternate” is now sung as Tone II*. 
 
 

TONE IV* 

BvgvvFTvvgvvgvvgvvgvvgvvgvv¤vvfv[vvgvvgvvfvvgvvhvv¥vvgv{võ 
e  Bvgvvgvvhvv¤vvfvvgvv£vvdv} 
The mediation consists of one accent with two preparatory syllables; the ending also has two accents. 
 
 

TONE V 

Vvsvvfchvvhvvhvvhvvhchvv¤vvfv[vvhvvhvvhvvhcjvv¦vvhv{vö 
a  Vvhvvhcjvv¥vvgvvhvv¤vvfv} a2 Vvhvvhcjv|bb¥vvgvvhvv¤vvfv} 
The mediation consists of one accent; the endings have two accents. If necessary, ending a can be substituted 
for ending a2. 
 
 

TONE VI 

BCvfvvGYvvhvvhvvhvvhvvhvvhvv¥vvgv[vvhvvhvvhvvgvvhvv¤vvfv{vö 
f (c) BCvhvvhvvfvvGYvvgvv¤vvfv} 
The mediation consists of one accent with one preparatory syllable; the ending has two preparatory syllables. 
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TONE VII 

VvygvvHUvvjvvjvvjvvjvvjvvjvv¦vvhv[vvjvvjvvlvv¨vvkvvjvv¨vvkv{v÷ 
d  Vvjvvjvvkvv§vvjvvhvv¦vvgÏ7v} c Vvjvvjvvkvv§vvjvvhvv¦vvGYv} 
c2  Vvjvvjvvkvv§vvjvvhvv¦vvuhv} a Vvjvvjvvkvv§vvjvvhvv¦vvtfv} 
The mediation and all the endings consist of two accents. 
 
 

TONE VIII 

Bvgvvhvvkvvkvvkvvkvvkvvkvv¦vvhv[vvkvvkvvlvv¨vvkv{vø 
c  Bvkvvkvvhvvkvvlvv¨vvkv}  g Bvkvvkvvjvvkvvhvv¥vvgv} 
g2  Bvkvvkvvjvvkvvhvv¥vvghgv}  
The mediation and endings consist of two accents; the ending has two preparatory syllables. 
 
 

TONE C 

VvvvhvvhvvhvvhvvhvvhvvhvvhvvÂvvfv[vvhvvhvvgvvfvvhvvÄvvhvv{vö 
c  Vchvvhvvhvvhvvhvvhv}  c2 Vchvvhvvfvvhvvjvv¦vvhv} 
The mediation and ending c2 consist of one accent with two preparatory syllables, ending c continues on the 
reciting note. 
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TONE D 

CBvvvgvvFTvvgvvgvvgvvgvvgvvgvvÂvvfv[vvgvvgvvfvvgvvhvvÃvvgv{võ 
d (g) CBcgvvfvvgvvhvvfvv¥vvgv} c (f) CBcgvvgvvgvvgvvgvv¤vvfv} 

The mediation consists of one accent with two preparatory syllables; the endings have one accent with three 
preparatory syllables, except ending c (or f), in which the tenor continues until the accent, without 
preparatory syllables. 
 
 

TONE E 

Bvvvhvvhvvhvvhvvhvvhvvhvvhvv¥vvgv[vvhvvhvvhvvhvvgvv¤vvfvv{vö 
Bchvvhvv\bbjvv¥vvgvv\bbjvv§vvhv} 
The mediation consists of one accent, the ending of two. 
 
 

TONUS PEREGRINUS 

Bv»bbHUvvhvvhvvhvvhvvhvvhvvhvv¥vvgv[vvhvvgvv»bbjvvhvvgvv¤vvfvv{võ 
Bcgvvgvvgvvsvvfvv¤vvesv} 
The mediation consists of one accent with three preparatory syllables; the ending has one accent with three 
preparatory syllables. 
 

PSALMS WITHOUT AN ANTIPHON 
 
Psalms without an antiphon are sung in Tone C, with ending c. At Compline, during the octaves of Pascha 
and the Nativity, ad libitum: 

Vsvvfvvhvvhvvhvvhvvhvvhvv¤vvfv[vvhvvhvvhvvjvvjvv¤vvfvv{vö 
Vvvhvvhvvdvvfvvgvv¤vvfv} 
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SOLEMN MEDIATIONS AT THE GOSPEL CANTICLES 
 
The first part of each verse is sung to these melodies, with the second part always in the psalm tone. 
 
 

TONES I, VI 
 
One accent, with three preparatory neums. 

BvfvvGYvvhvvhvvhvv¦bb¦bb¦cygvv»bbGUvvhvv¦vvygvvGYvv{vö 
TONES II, VIII 

 
One accent, with three preparatory neums. 

VXvvdvvrdvvDØhchvvhvv¦bb¦bb¦cygvvHUvvjvvHUvv¦vvhvv{vö 
TONE III 

 
Two accents. 

BvvgvvHUcjvvjvvjvv§bb§bb§cJOvv¨vvkvv¨vvuhvvHIvv{v÷ 
TONE IV 

 
One accent, with three preparatory neums. 

BvvdvvGYchvvhvvhvv¦bb¦bb¦cygvvGUvvjvvHUvv¦vvhvv{vö 
TONE V 

 
One accent, with one preparatory syllable. 

Vvvsvvfvvhvvhvv¦bb¦bb¦cjvvjvv¤vvfvv{vö 
TONE VII 

 
Two accents. 

Vvv×ØbbÁhgvvHUcjvvjvvjvv§bb§bb§cJOvv¨vvkvv¨vvijvvJIv{v÷ 
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SUNG READINGS 

Ferial Tone 

      flex       punctum 

Vvvbhcvbbhchvbbhcbbhvbbbbhxbbbhcvvhcbb¤vvbbfvv{cvbbbhcbhcvbbhvvbbhcbhvvbbhcvbbbhvbbbbbhvvhvvhcbhcvhvbhcbbhv¢vbbsv]vö 
 How happy  is the  one whom God reproves; therefore do not despise the discipline of the Almighty. 
 
        conclusion 

Vvvhchcvbbbhxbbbhchvvbbhcvbhvv[vbjcbbjccbbkvv§vvjvvbbbbbhvv¦vvbbbbbbbbhv} 

 For he wounds, but he binds up; he strikes, but    his hands heal. 
 
     question 

Vvvhcvbhcbb¥bb¥bb¥xxcvbbbfcvvgvvGYv} 

 To which of the ho-ly ones will you turn? 
 
The flex and the punctum consist of one melodic accent, the question does not include an accent. The 
conclusion uses two accents freely. One may sing the conclusion like the punctum. 
 
 
 

Festal Tone 

(on solemnities, at Lauds and Vespers) 
 
        metrum    punctum 

Bvvhcbbbhvbbhcvhvvbbbhvvbbhcvvvhvvbbhcvvvhcvvhcvvgvvbbfvvbbhvv¦vvbhvv{vvvhcbbbhcvbbhcvhcbbbhcbbfvvbbgvv¢vvbbsvv]vö 
 For this is the message you have heard from the be-gin-   ning, that we should love one an-oth-   er. 
 
  flex 

Bvvbhchcvbhchvvhvv¥vvbbbgcvvhchcbbbhcvvhvvhvvbhvbbhcbbhcvvbbhcgcvvbbfcvhvv¦vvbbhvv{vö 
  We must not be like Cain who was from the  ev-il one and murdered his bro-   ther. 
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           question        conclusion 

Bhccvhvvbb¥bb¥bb¥cvbbfvvbbgcGYvv]vvbbbhchcvhvbbbbhccbbbhcvvbbhcFYvv¦vvhvv[vbbbhcvbbbhvv¥bb¥bb¥vvbgcvGYvv¦chv} 

  And why did he murder him? Because his own deeds were ev-    il      and his bro-ther's righteous. 
 
The flex consists of one accent. The metrum and punctum consist of one accent, the metrum with two 
preparatory syllables, the punctum with one. The question is not tied to an accent. The conclusion is sung 
with two accents and intermediate reciting notes ad libitum. 
 
 

SUNG BRIEF RESPONSORIES 

The first brief responsory comes from an old psalm responsorial formula, in which the people sing a brief 
response after each verse. 
 
If the responsory includes alleluias: 
 
+ br. (AM-I 530) 
    Cantor          All 

Bcbvfcvvbbfvvbbfvvbfcvfvbgvvfcvvbbfvv[vbfcvvbbbfcdvbgvvbhvv}vvbhvvbbbygvbbbgvbbbfvvbbsvbbFTvvgvvfv}vô 
 Christ, the Son of the liv-ing God, have mer-cy on us, + Al-le- lu-ia,  alle-lu-ia. 
 
    Cantor          All    Cantor 

Bxvbfvbfvvfvvdcvgcvvbbgvvvbhvv}vvbhvvbbbygvbbbgvbbbfvvbbsvbbFTvvgvvfvv}cvbbbfvvbfvbbbfcfvvbbfcbfvvbfcvbbgcbfvvbbfvv{vô 
 = Who is ris-en from the dead. + Al-le- lu-ia,  alle-lu-ia. = Glo-ry to the Fa-ther, and to the Son, 
 
              All 

Bbbfcvbfcbfcfvvdcbbgvbbhvv}vbbbhvvbbbygvbbbgvbbbfvvbbsvbbFTvvgvvfv} 

 and to the Ho-ly Spi-rit. + Al-le- lu-ia,  alle-lu-ia. 
 
If the responsory does not include alleluias: 
 
+ br. (AM-I 531) Psalm 85:7 
    Cantor          All     Cantor 

BcbrscvbdbbFTvv{vvbtÍdcbfcb wacSRvvbbbrdvv}cvvrscbbbbdbbFTvv{vvbtÍdcfcbwacSRvvbbbrdvv}vvbbaccbSEcbdcvv rscbbbdcbfvvbbbgv}võ 
 Show us * your mer-cy, O Lord. + Show us * your mer-cy, O Lord. = And grant us your sal-va-tion. 
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 All    Cantor 

BxvtÍdcfcb wacSRvvbbbrdvv}cvbbbdvvgvbbbbgvvvgvvbbGYcbhvvbbhcvbgchvvbbbdvv[vbdcvbbdcbdvvbbbrdvbbbscbbbdfvbbbgv}  

 + Your mer-cy, O Lord. = Glo-ry to the Fa-ther, and to the Son,   and to the Ho- ly Spi-  rit. 
 
    All 

BcbvrscvdbbFTvv{vvbtÍdcbfcbwavvbbbSRvvbbbbrdv} 

+ Show us * your mer-cy, O Lord. 
 
 

SUNG VERSICLES 

AT LAUDS AND VESPERS 
 

Ferial and Festal Tones 

Vcvbbhcvvbhchcvhcvbbbhvvbhvvbbbhvvvbbbbbgbb6bb%$#bbFTbbtfv} 

 Come, O Lord, and do not tar-  ry. 
+  Re-move the sins of your peo-ple. 
 
In each ending the modulation occurs on the last syllable. 
 
 

Paschal Tone 

Vcvvbbhcbbbhcvvhcvhcvvbhcvvbgvbbhvvkcbjbb8bb&^%bbHUbbuhv} 

 The Word was made flesh, alle-lu-  ia. 
+  And live among us,  alle-lu-  ia. 
 
Each ending consists of one accent, with two preparatory syllables. 
 
 

AT THE MINOR HOURS 

Vcvbbhcvvbhchcvhcvbbbhvvbhvvbbbhvvvbbbbbfv} 

 Come, O Lord, and do not tar-  ry. 
+  Re-move the sins of your peo-ple. 
 
Each ending consists of one accent. 
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SUNG LITANIES OF SUPPLICATION 

Ferial Tone 

Vvvbhvvhvv6bb%$vvgvvhvv{cvvbbbhcbbb6bb%$vvgvvhvv[vvhvvhvv6bb%$vvgvvhv} 

   Ky-rie e-    leison. * Christe e-    leison. Ky-rie e-    leison. 
 

Festal Tone 

Bvvbhvvhvvhvbbhvvgvv{cchcvhvvhvvuhvv[vbbhvvhvvygvbghgvbbbdv} 

   Ky-rie e-leison. * Christe e-leison.  Ky-rie e- lei- son. 
 
 

SUNG LORD’S PRAYER 

Ferial Tone 

Vvvhcbbhcbhvbbbhcbhvvfvv[vbhvvhccbbgcfcvbbbhvv[cbbhcvbhcvfcvbfvv[cbbhcvvhcbhvvbbhvv[vö 
   Our Father in heaven, hallowed be your Name, your kingdom come, your will be done, 

Vbbhchcvbbgvbbbfcbbhvvbbhvv]vvhcbhvvbbhvvbbhvvbbhcvbbhvvbbbfcfvv[vvbbbhchcbbbhvvbhcvhvv[vö 
   on earth as in heaven. Give us to-day our dai-ly bread. For-give us our sins 

Vbbhcbbbhvbbbhcbbhcvvbhccbbhvvgvvfvvbhcvvhvv{vhcbbbhcvhcvvhvbbbhcvfcfvv[vhcvvhvvhvvhvvhcbbhchvvbbfvv]vö 
   as we for-give those who sin a-gainst us. Save us from the time of trial,  and de-liv-er us from ev-il. 

Vvvhcvhvvhcbbbhcvvvhvvbbhcvvbbbhcvvbbhchvvgvvbbbfcvbhvv{cbbhchcvbbhvvhvvbbhvvbbbhcbfv} 

   For the kingdom, the power, and the glo-ry   are yours, now and for ev-er. A-men. 
 
Sing the concluding prayer in the ferial tone. 
 
 

Festal Tone 

Bvvgcbbhvvbhvbbbbhcvbhvbbbgvv[vbgvbbbbhccbbgcvgcbbhvv{cvvgvvvhcvhcvbgvv[cvvgcbhcbbbhvvbbhvv[vö 
   Our Father in heaven, hallowed be your Name, your kingdom come, your will be done, 
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Bbbhcbbhcvgvbbbgcvbbhvbbhvv]vbbbgcbhchvvbbhcbbhcvhvvgcvbgvv[vbbgcbhcbbhcbhchvv[vö 
   on earth as in heaven. Give us to-day our dai-ly bread. For-give us our sins 

Bbbhcbbhvvhcbhcvvbbhccbbhvvgvvfcbhcvhvv{vgcvhcbhcvvbhvbbbgcvhcbbygvvgvv[vgcvvhvbbbhvvbhvvgcbbgcbhvvhvv]võ 
   as we for-give those who sin a-gainst us. Save us from the time of tri-   al,    and de-liv-er us from ev-il. 

Bvvgcbbbhvvbhcvhxhvvhcchcvvbbhvvvhvvgvvbbbgcvvbbhvv[vvhcbgcvbhvvygvbbgvv[vbgcbGYv} 

   For the kingdom, the power, and the glo-ry   are yours, now and for ev-er.   A-men. 
 
Sing the concluding prayer in the festal tone. 
 

Another Tone (as in Mass) 

VvvDRcbbgvvbbgvv[cfvbbbhvvbgcvbbfvbbbdvv{vgvvrdvDRcbbbgcFTcfvv]cvgvvbhcvgcvbrdvv{cfcgcbfvvbbrdvv{vô 
   Our Father, who  art in heaven, hallowed be thy Name, thy kingdom come, thy will be done, 

VbbfcbgcvfvvrdvbbDRvbbgcvbbFTvbbbfvv]vbbdcbbfcbbbgchcbbbgcvbbfvbbgcvbbrdvv]vfcvbbgcbhcbbgcbfcbbfvvbbbdvvbdvv{vô 
   on earth as it   is in heaven. Give us this day our dai-ly bread,    and for-give us our trespasses, 

Vbbfcbbbfvbbbdcbfcvvbbbgccbfvvbbbgcfvvbbbdvvbbbfcvfvv]vbaccdvvbbfcgvbbbbfvvbbdvvfcvbrdvbbbdvv[vó 
   as we for-give those who trespass against us.   And lead us not in-to tempta-tion, 

Vvbbbdcdvvfvvfvvfcbbgcbbrdvbdvv]vacbbbdcbfcbbbfvvgcvfvv[vdcvvbbdvvbbfcvvbbbfcvvbbbgcrdvbbbdvv{vó 
   but de-liv-er us from ev-il.  For thine is the kingdom, and the power, and the glo- ry, 

Vvbbbdvbbfvvbbfvbbbbgcbbrdvbbbdvv]vdcbbDRv} 

 for ev-er and ev-er.   A-men. 
 
After this tone, sing the concluding prayer in the festal tone. 
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SUNG PRAYER 

Ferial Tone 

Vvvhvvhcbbbbfvv}vö   (without Let us pray at Lauds and Vespers) 

   Let us pray. 

Vbbhcbhcbbhchvv[vvbbbhvvbbhcchcvbbbhvvbbhvvbbhcvhvvbbhvvvbhcvhcvbbbhvvhvvbhvvbbhvv¤vvbbbfvv{vö 
   Almighty God, you have poured up-on us the new light of your incarnate Word: 

Vvvbhcvvhcvhvvbhvv[vbbbhvvbbbhxbbgcbbfcvbbhvv¦vv¦vv{vbhcvbbhcvbhcvhcbhvv¢vvbsvv]vö 
   grant that this light, enkindled in our hearts,       may shine forth in our     lives; 
 
With the long conclusion: 

Vcvbbbhcvbbbhvbbhcchcvvhcbbhcbbbhcbbbfvv{cvbhvbbbhcvbhcvvbbhcchcvvbbbhvvbhcvhvbbbhvbbhvbbhvvö 
   through Jesus Christ your Son our Lord, who lives and reigns with you   in the  uni-ty 

Vbbhcvhchvhcbbgvbbfvvbhcvvbbhvv{vhvvhvbbhvbbbhcbbbhvbbfvv}vvhvvbbhv} 

   of the Holy Spi-rit, one God, for ever and ever. + Amen. 
 
If addressed to the Father, with mention of the Son at the end: 

Vcbbhvbbbhcvbhcvvbbbhcchcvvbbbhvvbhcvhvbbbhvbbhvbbhvhcvhchvhcbbgvbbfvvbhcvvbbhvv{vö 
   who lives and reigns with you   in the  uni-ty of the Holy Spi-rit, one God, 

Vvbhvvhvbbhvbbbhcbbbhvbbfvv}vvhvvbbhv} 

   for ever and ever. + Amen. 
 
If addressed to the Son: 

Vcbbhvbbbhcvbhcvvbbbhcchcvbbbhcvbbhvvbbhvvbhvbbbhcvhvbbbhvbbhvbbhvhcvhchvhcbbbgvbbfvvbhcvvbbhvv{vö 
   who lives and reigns with God the Father in the  uni-ty of the Holy Spi-rit, one God, 
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Vvbhvvhvbbhvbbbhcbbbhvbbfvv}vvhvvbbhv} 

   for ever and ever. + Amen. 
 
With the short ending: 

Vcvbbhcvvhvbbhcchcbbbhcbbbfvv}cbhvvbbbhv} 

   through Jesus Christ our Lord. + Amen. 
 
If addressed to the Father, with mention of the Son at the end: 

Vcbbhvbbbhcvhcvvbbbhcvvbhvvhvbbhvbbbbhcbbhvbbbfvv}vvhvvbhv} 

   who lives and reigns for ever and ever. + Amen. 
 
 

Festal Tone 

BvvhvbbbGYcvhvv}võ   (without Let us pray at Lauds and Vespers) 

   Let us pray. 

Bbbgcbhcbbhchvv[vvbbbhvvbbhcchcvbbbhvvbbhvvbbhcvhvvbbhvvvbhcvhcvbbbhvvhvvbhvvbbhvv¥vvbbbgvv{võ 
   Almighty God, you have poured up-on us the new light of your incarnate Word: 

Bvvbgcvvhcvhvvbhvv[vbbbhvvbbbhxbbhcbbhcvbbhvv{cbbhcvbbhcvbhcvgcbgvv¦vvbhvv]võ 
   grant that this light, enkindled in our hearts, may shine forth in our     lives; 
 
With the long conclusion: 

Vcvbbbgcvbbhvbbbhcchcvvhcbbhcvhcbbgvv{cvgvvhcvhcvvbbbhcvvvhcvvbbhvhcvhvhvbbhvbbhvvö 
   through Jesus Christ your Son our Lord, who lives and reigns with you in the uni-ty 

Bbbhcvhchvhcbbgvbbgvvbhcvvbbhvv{vbbbgvvhvbbgvbbbhcbbbygvbbgvv}vvbgvvbbGYv} 

   of the Holy Spi-rit, one God,  for ever and e-ver.  + Amen. 
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If addressed to the Father, with mention of the Son at the end: 

Bcbbgvvhcvhcvvbbbhcvvvhcvvbbhvhcvhvhvbbhvbbhvbhcvhchvhcbbgvbbgvvbhcvvbbhvv{võ 
   who lives and reigns with you in the uni-ty of the Holy Spi-rit, one God, 

Bbvgvvhvbbgvbbbhcbbbygvbbgvv}vvbgvvbbGYv} 

   for ever and ev-er. + Amen. 
 
If addressed to the Son: 

Bcbbgvvhcvhcvvbbbhcvvvhcvbbbhcvbhvvbbhvvbhvbbbhcvhvhvbbhvbbhvbhcvhchvhcbbgvbbgvvbhcvvbbhvv{võ 
   who lives and reigns with God the Father in the uni-ty of the Holy Spi-rit, one God, 

Bbvgvvhvbbgvbbbhcbbbygvbbgvv}vvbgvvbbGYv} 

   for ever and ev-er. + Amen. 
 
With the short ending: 

Bcvbbbgcvbbhvbbbhcvvbbbbgcbbbhcbbbygvv}vvbgvvbbGYv} 

   through Jesus Christ our Lord. + Amen. 
 
If addressed to the Father, with mention of the Son at the end: 

Bcbbgvbbbhcvbhcvvbbhcvvbhvvbhvbbgvbbbhcbbygvbbbgvv}vbbbgvvbbGYv} 

   who lives and reigns for ever and ev-er. + Amen. 

  17 



THE BLESSING 

AT LAUDS AND VESPERS 
 

Ferial Tone 

Vvhvvbbbhcvbbhchcbbbbfvv}vvbbhcvhvvhchcvvbfv}vö 
The Lord be with you. + And also with you. 

Vcbbbhcvbhvvbhvvbbbgcbbfvvvbhcvvbbbhvv{vbbhvvbhvvbbgcvbbbfvvbhvv[vbbhcvvbbhcbhvvhcbbhvbbfvv}vbbbhvvbbhv} 

= May God almighty bless you,  the Father, the Son,   and the Ho-ly Spi-rit. + Amen. 
 
 

Festal Tone 

BvgvvbbbhcvbbbGYvvbbbygcvbbgvv}vbbbgcbbbbhvvgcgcvvbhvv}võ 
The Lord be with you.  + And also with you. 

Bcbbbgcvbhvvbhchcbhchcvvbbbbgvv{vbbgvvbbhvvbhcvbbjvvbbhvv[vbbhcvvbbhvvbbbbgvvhcbbygvbbgvv}vbbgvvbbbGYv} 

= May God almighty bless you,  the Father, the Son,   and the Ho-ly Spi- rit. + Amen. 
 
 

AT COMPLINE 

Vbbhcvbgvvbbfbvvbbbhcbbhvv[vbbhcbhvvhchvhvvhcvbhcbbhvvbbhvvfcfvv}cbhvvbbbhv} 

May God almighty   grant us a quiet night and a perfect end. + Amen. 
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THE DISMISSAL 

I. Lauds and Vespers 
 
 

I. MAJOR SOLEMNITIES 
(Nativity of the Lord, Epiphany, Ascension and Pentecost) 

 
I Vespers 

BbbGY7bbuhbb8bb&bb%bbygbb Í5tvhjÏgbbtÍdbbFTvvgcvGYJIcvbygvbbgvv}ccGY7bbuhbb8bb&bb%bbygbbÍ5tvhjÏgbbtÍdbbFTvvgvbbbGYJIvvygv} 

 Let                                  us bless the Lord. + Thanks                            be to God. 
 
 

Lauds 

Xvbbrdbbfbb4bb#bb!bbDRvvbbfvv[vFYJIbb8v8bb&bb%$bbÃYbb%$vvb ÌfRvvfvv}ccrdbbfbb4bb#bb!bbDRvv[vbFYJIbb8v8bb&bb%$bbÃYbb%$vvbÌfRvvbfv} 

    Let              us bless               the   Lord. + Thanks           be                    to   God. 
 
 

II Vespers 

XvbbrÌabbDRvvrdcFTbb$#bbfvhjÏfbbtÍdbbfgfvHIbb&bb$v6bb%bb#bb!vDRvvbbrdvvbbbFYbb%bb#bbfvv}vbbbrÌabbDRvvvbrdcFTbb$#bbfvhjÏfbbtÍdbbfgfvHIbb&bb$v6bb%bb#bb!vDRvvbbbbrdvvbbbbbFYbb%bb#bbfv} 

    Let     us bless                                     the   Lord. + Thanks be                                                  to   God. 
 
 

II. OTHER SOLEMNITIES 
 

Vespers 

BbbgHUvvbuÏgbbJIbb^%$bbgvv[vbbb%&9vÑlObb*&bb%bbjkÐhbbygvvFTvvbbbgvv}ccgHUbbuÏgbbJIbb^%$bbgvv[vbbb%&9vÑlObb*&bb%bbjkÐhbbygvvbFTvvbbbbgv} 

 Let   us             bless                    the Lord. + Thanks              be                         to God. 
 
 

Lauds 

BvbgHIvvbiÐhbbklkbbkbbghÎfvvvbbHU8bb&^%vvbbFTvvbbbgvv}cvvvgHIbbiÐhbbklkbbkbbghÎfvvvbbbbHU8bb&^%vvbbbFTvvbbbbbgv} 

  Let   us              bless    the Lord. + Thanks                be         to God. 
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Ad libitum, at II Vespers of solemnities of saints 

BvbghgvvbbkbbkvvbbKObb*&bb%bbÎ6TvgHÙÚkvKObb*&bb%bbÎ6TvtÍdbb5bb$#@vAWDRbb#bb!vvbbwavvvav} 

  Let     us bless                                                   the   Lord. 

BcvghgvkbbkvvbbvKObb*&bb%bbÎ6TvgHÙÚkvKObb*&bb%bbÎ6TvtÍdbb5bb$#@vAWDRbb#bb!vvbbbbwavvvbbav} 
+ Thanks     be                                                         to   God. 
 
 

III. FEASTS 
 

Lauds 

BvbbbtfbbfvSRGYvvgvv[vGÚIbb8bb&^%$bbHUbb^%vvbFTvvbbgvv}cvvbbbtfbbfvSRGYbbgvv[vbbGÚIbb8bb&^%$bbHUbb^%vvbbFTvvbbbbbgv} 

   Let         us bless           the Lord. + Thanks         be                 to God. 
 
 

Vespers 

XvbbrdbbØfhgbbHUbb^bb$#vvbfvv[vbbbÐkIbb&^%$vghÎfvvbbDRvvbbbfvv}ccrdbbØfhgbbHUbb^bb$#bbfvv[vbÐkIbb&^%$vghÎfvvbbbDRvvbbbbfv} 

    Let                us  bless             the Lord. + Thanks               be                  to God. 
 
 

IV. MEMORIALS 
 

Lauds 

VvbbbhJIbb&^vvbbbtfvvbbbGYbb%$vvbbbDRvvbbbfvv}cvvbbbhJIbb&^%$vvbGYbb%$vvbbDRvvvfv} 

   Let       us bless the Lord. + Thanks   be      to God. 
 
 

Vespers 

BvbbbsÍÎhYvvbbJIbb&bb%vvbbhÅvkÐhvvbbbGYvvbbbhvv}xsÍÎhYbbJIbb&bb%vvbbhÅvkÐhvvGYvvvhv} 

   Let      us   bless  the Lord. + Thanks       be      to God. 
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V. SOLEMNITIES AND FEASTS B.V.M. 

BvbbbSRGYbb%$vvesv4bb@!bbsvAWvvbbFTcvvfvvbbbesvv}cvvRGYbb%$vvbbesv4bb@!bbsvAWvvfgfvvbbesv} 

   Let      us            bless the Lord. + Thanks be               to   God. 
 
 

VI. MEMORIALS B.V.M. 

BvbbbtÍdbbrdvvscvØfhgvvvFTvvbbbgvv}cvvbbbtÍdbbrbb#@vvvØfhgvvFTvvbbbbgv} 

   Let      us bless the Lord. + Thanks   be     to God. 
 
 

VII. PASCHAL SEASON 
During Paschal Octave and at II Vespers of Pentecost Day 

(1979 BCP: Throughout the Fifty Days) 

Bvbgvvgcvgcvvgvvbbbhvv]vvbgvbbfvvG^vbbbhvv[vbbhvbbbGÚIbb&^%vbbbfGYvvbygv} 

  Let us bless the Lord,   alle-lu-ia,     alle-     lu-  ia. 
+ Thanks be to   God,    alle-lu-ia,     alle-     lu-  ia. 
 

After the Paschal Octave 

BvbbbDTÄUvvbbHUbbijbbuÏgbb7bb^%$#vvfgfvvvfvvbbdvv}cvvbbbTÄUvHUbbijbbuÏgbb7bb^%$#vvbbfgfvvbbfvvbbbbdv} 

   Let   us              bless the Lord. + Thanks                be     to God. 
 
 

VIII. SEASON OF THE NATIVITY OF OUR LORD 
 
During the Octave: as on the feast, No. III above. 
After the Octave: 
 

Lauds 

Bvbbbygbbygvvscv4bb#@vvbbbavvbbsvv}cvvbbbygbbybb%bb@vvv4bb#@vvbbavvbbbbsv} 

   Let      us bless the Lord. + Thanks    be      to God. 
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Vespers 

VvbbbHUbb%$vvbDRcvtfbbGYvvbbbrdvvbbdvv}cvvbbHUbb%$cbbbDRbbtfbbGYvvbbrdvvbdv} 

   Let     us bless the  Lord. + Thanks be        to God. 
 
 

IX. SEASONS OF ADVENT AND LENT 
 

Sundays 

Bbb\bbDØYbb7bb^%vvGYcv5bb$#vvbbbSEvvbbdvv}cvbb\bbDØYbb7bb^%vvbbbGYbb5bb$#vvbSEvvbbbbbdv} 

   Let       us bless the Lord. + Thanks  be        to God. 
 
 

Ferias 

BvbbbhvvhcvGYcvvgvvbbb5bb$#v}cvbbhcvvbbbbGYvvgvvbbb5bb$#v} 

   Let us bless the Lord. + Thanks be to God. 
 
 

X. SEASON OF THE YEAR 
 

Sundays 

Bv\bbHUvvygbbyÎÍsvv[v\bbfGY7bb^%$#@vvbAWvvbbsvvv}c\bbHUbbygbbyÎÍsvv[v\bbfGY7bb^%$#@vvbbAWvvbbbbsv} 

    Let us        bless        the Lord. + Thanks       be             to God. 
 
 

Ferias at Lauds 

BvbbbGYvvgcvrdcvbSEvvbbbdvv}cvvbbbghgcvrdvvbbSEvvbbbdv} 

   Let us bless the Lord. + Thanks be   to God. 
 
 
 

Ferias at Vespers 

BvbbbFTvvfgfvvscvvbAWvvbbbsvv}cvvbbbFfgfcvrdvvbSEvvbbbdv} 

   Let us bless the Lord. + Thanks be   to God. 
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II. Minor Hours 
 

Ferial Tone 

VvbbbhvvhcvbfcvvDRvvbbbfvv}cvvbbbhcvvbbbfvvDRvvvfv} 

   Let us bless the Lord. + Thanks be to God. 
 
 

Festal Tone 

BvbbbhvvgcvGYcvvgcdvv}cvvbbbhccGYvvgcdv} 

   Let us bless the Lord. + Thanks be to God.  
 


